IIEPEYEHD TEOPETUYECKHUX
BOITPOCOB

1. Onpenenenue nepepona. IIpeamer u 00ObEKT
TeopuH nepeBoga. OCHOBHBIC 3a0a49M U METO/IbI
TEOPUH MepeBOIa. MEXTUCIUIIIIMHAPHBIN XapaKTep
IIEPEBOJIOBEACHUS U €T0 CBA3b C APYTMMH HAYKAMM.

2. IlepeBoa Kak OCHOBHOE CPEACTBO MEXKKYJIbTYPHOU
koMMyHHuKanuu. I unore3a Cenupa-Yopdoa.
Crpareruu JoOMeCTUKAIUU U (DOPEHU3ALIHH.

3. Buabl iepeBoaa.




4. Dramsl nepeBoaa.

5. JIekcnueckue Tpanchopmaryu. OaKTopHl,
00y CIaBIMBAIOIIME JICKCUYECKHUE TPYAHOCTH
epeBO/IA.

6. ' paMMmaTHUECKHE U JIEKCUKO - TPAMMaTHYCCKHEC
TpanchopMmanuu. akTopbl, 00yCIaBIUBAIOIINC
rpaMMaTHYeCKUE TPYIHOCTHU IIEPEBOAA.




7. Hopma nepeBoIYECKOU YKBUBAJICHTHOCTH.
OnpeneiieHue 3KBUBAJICHTHOCTH. YPOBHU
3KBHBAJICHTHOCTHU.

8. Ctunuctryeckass HopMa. CTHIIMCTUYECKUM ACTIEKT
nepeBoga. CTUINCTUYECKAs afanTarusl.

9. Ilparmarndeckas HOpMa. AJIEKBaTHOCTh IIEPEBOIA.
KoMMyHUKATUBHBIN 3P (PEKT.




10. KouBeHimonanbHasg HopMa. Mctopus nepeBoia u
3BOJIFOLIMS KOHBEHIIMOHAJILHON HOPMbI. byKBajIbHBIN
1 CBOOOAHBIN nepeBo. CoBpeMEeHHBIEC TpeOOBaHUS K
[IEPEBOUHKY.

11. TekcTomorndeckrne acneKThl IEPEBOIA.

12. Cucrembl MaIMHHOTO niepeBoaa. CHUCTEMBI
aBTOMaTH3UPOBAHHOTO nepeBoaa « Translation
Memory».




MPEJMET, 3AJJAYA U METO/bI TEOPUU
MEPEBOJIA

IlepeBoa — 3TO CII0)KHOE MHOTOIPAHHOE ABJICHUE,
OTACJIbHBIC ACIIEKThI KOTOPOTO MOT'YT OBITh
IIPEIMETOM UCCIIEIOBAHUSA PA3HBIX HAYK.

IlepeBoa — BU A3BIKOBOTO IMMOCPEAHUYECTBA, KOTOPHIH
BCELIEJIO OPUEHTUPOBAH HA UHOA3BIYHBIN OPUTHHAIL.

[IepeBoa — 3TO CpeACTBO OOECIIEUUTH BO3MOKHOCTh
oO0mIeHNS (KOMMYHHMKAIIMN) MEXKTY JIFOJbMH,
TOBOPSIIIMMM Ha PA3HBIX A3bIKAX.




B HITUPOKOM CMBICIIC «TCOPHA IICPCBOLA» COBIIAAACT C
INOHATHUCM «IICPCBOJOBCACHHUC)).

B 0o01ee y3KOM CMBICIIE «T€OPHS IIEPEBOAAY
BKJIFOYAET JIUIIb COOCTBEHHO TEOPETHYECKYIO YaCTh
IIEPEBOJIOBEJICHNS U TPOTUBOMNOCTABISIETCS €TI0
IPUKJIATHBIM aCIICKTaM.




CTOPOHBI HEPEBOJUYECKOU
NESTEJABHOCTHU

JIMHrBHCTHUYECKAsA CTOPOHA;

IIcuxosiornyeckas CTopoHa,;

JluteparypoBegueckass CTOPOHaA,;

OTHOrpaduyeckas CTOpoHa.




BUJIbI MEPEBOJNOBEJEHUS

JIMHIrBHUCTHYECKOE TIEPEBOIOBEACHNE (JIMHIBUCTHKA
IepeBoaa);

IIcuxonoruyeckoe rnepeBooBeiCHUE (IICUXOI0T U
IepPEBOAA);

JInTeparypHO€ NEepEeBOAOBEICHUE (TCOPHS
JIATEPATYPHOIO U XyI0KECTBEHHOI'O IEPEBOA);

DTHOTrpa)uIeCKOE NEPEBOIOBEACHHUC;

I/ICTOpI/I‘IGCKOG ICPCBOAOBCACHUC.




BU/IbI JUHTBUCTUYECKO TEOPUU
MNEPEBOJIA

Ob6was meopus nepesooa — pasaci
JIMHTBUCTUYECKOW TEOPUU MEPEBO/IA, U3YUAOIIUU
HanOoJjee O0IIMe JIMHIBUCTHYECKUE 3aKOHOMEPHOCTH
epeBojia, HE3aBUCUMO OT OCOOCHHOCTEH KOHKPETHOM
napshl S3bIKOB, YYAaCTBYIOIIUX B IIPOIECCE IIEPEBO/IA,
crioco0a OCyIIECTBICHUS ATOr0 Mpoliecca u
MHIUBHUIYaIbHBIX 0COOCHHOCTEH KOHKPETHOIO aKTa
epeBoIa.




Yacmnuas (cneyuanvHas) meopus nepesooa — pa3aeil
JIMHTBUCTUYECKOM TEOPHUH MEPEBOJIA, N3yUarOIHM
O0COOEHHOCTH IIpoIecca IEePEBO/Ia TEKCTOB PAa3HBIX
TUIIOB U >KaHPOB, a TAK)KE BIMSIHUE HA XapaKTep ITOI0
polrecca peueBbIX (OPM U YCIOBUH €TI0
OCYIIECTBJICHUSI.




OCHOBHBIE 3A1AYY TEOPUH
MNEPEBOJIA

1) pacKphITh U OIIKUCATh OOIICITMHIBUCTHYCCKIE
OCHOBBI IIEPEBO/A, T.€. YKa3aTh, KAKHUE 0COOCHHOCTH
S3BIKOBBIX CHCTEM U 3aKOHOMEPHOCTHU
(PYHKIIUOHUPOBAHUS SI3BIKOB JICKAT B OCHOBE
IEePEBOIUYCCKOr0 Mpolecca, IeaarT 3TOT OPOLECC
BO3MOKHBIM U ONPEACIISIOT €r0 XapaKTep U TPaHMIIbI;

2) pa3paboTaTh OCHOBBI KJIACCU(DPMKALIUHU BUJIOB
IIEPEBOAUYECKOMN ACATEIIbLHOCTH;




3) pacKphITh CYIIIHOCTH EPEBOTYECKOM
5KBHUBAJICHTHOCTHU KaK OCHOBbI KOMMYHUKATUBHOU
PABHOILICHHOCTH TEKCTOB OPUTMHAJIA U IIEPEBOJIA;

4) pacKphITh BO3JCHCTBUE HA IIPOILECC IIEPEBOIA
IparMaTU4eCKUX U COIMOJIMHTBUCTHYECKHUX
(baKTOpOB;

5) onpenenuTh NOHATHE «HOpMa IIepeBOAa» 1
pa3padoTaTh NPUHIMIIBI OLICHKU Ka4eCTBa IIEPEBO/IA.




INPUKJIA/IHBIE ACIIEKTBI TEOPHUUA
IIEPEBO/IA
METOAMKA O0y4YEHHMS IEPEBOIY;

COCTaBJICHHUE U UCIIOJIb30BAHUE CIIPABOYHUKOB U
CJIOBApEH;

METOJIMKA OLICHKHU U PEIAKTUPOBAHUSA IIEPEBOIOB.




OCHOBHBIE BU/IbI IIEPEBO/IA

Knaccudukanyum BUI0B IIEPEBOAA:

IIo xapakTepy IepeBOAUMBIX TEKCTOB (3KaHPOBO-
CTHIINCTUYECKHE OCOOCHHOCTH OPHUTHMHAJIA).

I1o xapakrepy peueBbIX IECUCTBUN EPEBOIUNKA
(ICUXOJUHTBUCTUUYECKHE OCOOCHHOCTH PEUEBBIX
ACUCTBUN B IUCBbMEHHOM U YCTHOU (PopMe).




KAHPOBO-CTHJ/INCTUYECKASA
KIIACCUDPUKALIAA ITIEPEBOAOB

XyH0KE€CTBEHHBIN (JIMTEPATypPHBIN) IIEPEBO — IEPEBO/L
IIPOU3BEJICHUH XYI0)KECTBEHHOM JIUTEPATYPHI (1LIEJIh —
JTOCTHKEHHUE ONPEACIIEHHOTO 3CTETUYECKOIO BO3IEHCTBU,
CO3JaHuE XyH0KECTBEHHOTO 00pasa);

MH(OPMATUBHBIN (CIIEHAJIbHBIN) IEPEBOJI — IIEPEBO
TEKCTOB, OCHOBHAs (DYHKIIHS KOTOPBIX 3aKIHOUACTCS B
COOOIIICHMH KaKHUX TO CBEJICHUI, a HE B Xy 0KECTBEHHO-
3CTETUYECCKOM BO3ICUCTBUH HA YATATEIIS).




MPUMEPBI XYJIO)KECTBEHHOT'O
MNEPEBOJIA

The mountain tops were hidden 1n a grey waste of
sky... (A. Cronin)

Bepimasl rop ToHyam B cepoM Heoe. (I1ep. M.
AOKHHOM)




Dinny waited in a corridor which smelled of
disinfectant and looked out on to a back street. A
fly, disenchanted by the approach of winter was
crawling dejectedly up the pane. (J. Galsworthy)

JINHHU OXualia ee B KOpUaope, mpomaxiem
Kap00akou. Myxa, yipy4eHHas puOIMKCHUEM
3UMBI, YHBLJIO I10J13aJ1a 10 OKHY, KOTOPOE€ BBIXOIUIIO
Ha I1yxyr 0okoByro ynuny. (Ilep. FO. Kopueesa u I1.
MenkoBoM)




MATEPUAJBI TH®OPMATUBHOT O
MNEPEBOJIA

HAayYHO-TEXHUYECKUE MaTEPHUAIIbI;
O(UIIMAIILHO-AEJIOBBIC MaTCPUAIIBI;
MOJIUTUKO-NYOIMIIMCTHYECKHIE MaTepUaIbI;
ra3eTHO-UH(pOPMALIMOHHBIC MATCPHUAIIBI;

IIATCHTHBIC MATCPHUAJIbI.




MMCUXOJUHTBUCTUUYECKAS
KJACCU®UKALIMS IEPEBOJIOB

[IuCbMEHHBIN TIEPEBO — BUJI IIEPEBOA, ITPU KOTOPOM PEUYEBHIE
IIPOU3BEICHUS, 00BEINHIEMBIC B aKTE MEKbSA3BIKOBOTO
0OIIIeHUs (OPUTHHAJI U TEKCT NEePEBOia), BEICTYNAIOT B
poliecce neperoaa B BUAe GPUKCUPOBAHHBIX TEKCTOB, K
KOTOPBHIM IEPEBOIYHUK MOXKET HEOAHOKPATHO 00OpaIaThCsl.

YCTHBIN NEPEBO — 3TO BUJI IEPEBOAA, IIPU KOTOPOM OPUTHUHAI
M €T0 MEPEBOJ] BHICTYIAIOT B IIPOIIECCE MEPEBOIA B
HEe()UKCUPOBAHHON (opMe, YTO IIPEAOIPEICIACT
OJIHOKPATHOCTh BOCIIPHUSTHS EPEBOTUYNKOM OTPE3KOB
OpUTHHAJIA U HEBO3MOXKHOCTb MOCIIEAYIOIIETO COMOCTABICHUS
WJIY WCIIPABJICHUS MIEPEBO/IA TTOCIIE ET0 BBINOJIHEHHUS.




BU/Ibl YCTHOI'O IIEPEBOJA

CUHXPOHHBIN MEPEBOJ — ATO CIIOCOO YCTHOTO
IIepeBOjia, IPU KOTOPOM MEPEBOAUUK, CIYIIIAs PCUb
opaTopa, IPaKTUYECCKHU OJHOBPEMEHHO (C HEOOJIbIITNM
OTCTaBaHMEM B 2-3 CEK.) NPOroBaprBaCT NEPEBO/I.

[TocimenoBareabHbBIN MEPEBO — 3TO CIIOCOO YCTHOIO
[EPEBO/IA, IPU KOTOPOM IEPEBOAUYNK HAUUHACT
MIEPEBOAUTH MMOCJIE TOTO, KAK OPaTop IepecTall
TOBOPUTH, 3aKOHUYUB BCIO PE€Ub UJIM KAKYIO-TO YaCTh
ee.




CTIOCOBBI OTIMCAHUS 1
[TEPEBOJIA

TpaHckpunuus U TpaHCIUTEPALIUSL.
KanbkupoBaHue.
JIEKCHKO-CEMAHTUYECKUE 3aMEHBL.
CuHTaKCHYECKOE YIOg00ICHHE.
YsieHeHue U 00bEIMHEHUE MTPEIJIOKECHU .
['pamMmmaTnyeckre 3aMeHBI.

OKCIUTUKAIUAL.

KomMmmiencamnus.

Ol

FCCA




TPAHCKPUIILNA U TPAHCIIMTEPALIA

°* CIOCOOBI EPEBOJIA JICKCUYCCKOU €IUHUIIBI
opurusnana (M) nyrem Bocco3ganus ee (popMsbl C
IIOMOIIBIO OYKB si3bIKa nepeBoga (1151).

TpaHCkpunIKsa BOCIIPOU3BOIUT 3BYKOBYIO (DOPMY
MHOA3BIYHOI'O CJIOBA.

TpancnuTepanus BOCIPOU3BOAUT I'PaPUUECKYIO
(opmy (OYKBEHHBIM COCTAaB) MHOS3BIYHOTO CJIOBA.




absurdist — abcypaucT (aBTOp NPOU3BEACHUS a0Cyp/a);
kleptocracy — kientokparus (BOpOBCKas DJINTA);
skateboarding — ckeTOOPAUHT;

Dorset — /lopcer;

Campbell — Kommben;

Bonners Ferry — bonnepc ®@eppu;

boss — 60occ.




Hercules missile — pakera «I epkynecy;
deescalation — gesckananus;

Columbia — KonymOusl.

Charles I — Kapu I;

William III — Bunsrenswm 111,
Edinborough — 9qun0Oypr.




KanbkupoBaHHE — 3TO CIIOCOO MEPEBOAA JTEKCUYECKOU
CIUHULIBI OPUTUHAJIA ITYTEM 3aMEHBI €€ COCTABHBIX
qacTern-Mop(em WM CIIOB (B CIy4ae yCTOMYMBBIX
CIIOBOCOYETAHUM ) UX JIEKCUYECKUMHU COOTBETCTBUSIMU
B 141 (s1361KE TIEpEBOA).

CyIIHOCTh KAJIbKAPOBAHUS 3aKJIK0YACTCS B CO3IAHUH
HOBOI'O CJI0BA WJIA YCTOMYMBOIO couyetanus B 115,
KOIIUPYIOIIETO CTPYKTYPY UCXOIHOM JIEKCHUUYECKOU
CIMHULIBI.




SuUperpower — CBEpXJIep>KaBa;
mass culture — MaccoBas KyJbTypa;

green revolution — 3e1eHasi peBOJIOLNS;

first-strike weapon — opy»kue nepBoro yaapa;
land-based missile — pakera Ha3eMHOTO 0a3UPOBAHUS;

Rapid Deployment Force — cuibl OBICTpOro
pa3BEPTHIBAHMUS.




transnational — TpaHCHaIMOHAILHBIN;
petrodollar — Herenomnap;

miniskirt — MUHH-1O0KA.




FKCH

KO-CEMAHTHY

CCKD

& SAMEHDI

CII0CO0 MepeBO/Ia ICKCUYECCKUX €AUHUL] OpUTHHAJIA
(M4) myTeM HUCIOoIb30BaHUS B IIEPEBOJIC €IMHMII
s3bIka riepeBoja (I15), 3HaueHrne KOTOPBIX HE
COBIIQJIACT CO 3HAYCHUSIMH HUCXOAHBIX €IHMHMII, HO
MOYKET OBITh BBIBEJICHO M3 HUX C IOMOIIbIO
ONPEICICHHOrO TUIIA JIOTHYECKHUX IIPEe00pa30BaHMU.




BUJIbI JIEKCY

KOHKPCTU3AIIHAA,

KO-CEMAHTHY
3AMEH:

FCKHUX

reHepanusanus (CMbICI0BOE 000011IEHUE);

MOJYISAIUS (CMBICIIOBOE PA3BUTHUE).




KoHkpeTnsanus — 3aMeHa CJI0Ba MUJIM CIIOBOCOYETAHUS
NS ¢ 6omee MMPOKUM NPEAMETHO-JIOTHYESCKUM
3HAYECHHUEM CIIOBOM U clioBocoueTanueM 115 ¢ bonee
y3KUM 3HAYCHUEM.

Dinny waited in a corridor which smelled of
disinfectant.

JIMHHY K 1ajla B KOPUI0PE, IPOIAXIIEM KaApP0O0JIKO.
He was at the ceremony.

OH NpUCYTCTBOBAJI HA [IEPEMOHUM.




My mother had left her chair in her agitation, and
gone behind 1t in the corner.

B3BosHOBaHHAas MATYyIIKa BCKOYNJId CO CBOCTO KPCCJiad
1 3a0uJIach B YT'OJI I103a41 HCTO.

My old dear bedroom was changed, and I was to lie a
long way off.

Moer MUJIoN CTapoy CITAIbHU YK€ HE ObLIO, U A
JOJDKEH ObLI CIIaTh B IPYTOM KOHIIE JOMA.




I'enepanuszanusa — 3ameHa eauHulbl A, nmeromen
OoJiee y3Kkoe 3HaueHue, equauiet 115 ¢ 0onee
IIAPOKUM 3HAYCHHUEM, T.€. IpeoOpa3oBaHuEe, 00paTHOE
KOHKPETHU3AI1H,

He visits me practically every week-end.

OH €31UT KO MHE ITOYTH KAXKAYI0 HEHdEJI0.

He showed us his old beat-up Navajo blanket.
OH HaM ITOKa3aJl CBOE€ NOTPEIAHHOEC HHACHCKOE
0JIESLIIO.




Mopaynsmus (CMBICIOBOE pa3BUTHE) — 3aMEHA CJI0Ba WIIN
cioBocouetanua A enunnnen 114, 3Hadenne koropou
JIOTUYECKU BBIBOAUTCS U3 3HAYEHUSI UCXOJHOU €IUHUIIEI.

Manson slung his bag up and climbed 1nto the
battered gig behind a tall, angular black horse. (A.
Cronin)

MbHHCOH MOCTABWJI CBOM Ye€eMOIAaH U BJIE3 B
pacxias10aHHYIO JBYKOJKY, 3aNIPSKEHHYI0 KPYITHOM
KOCTJISIBOU YEPHOH JONIAJIbIO.




CHUHTAKCHUY

SCKOE YIIOJOBJIEHY

(JOCJIOBHBIU ITEPEBO/):

CII0CO0 MepeBoAa, MPU KOTOPOM CHHTAKCHYECKas
cTpykTypa opuruHana (M) npeodpasyercs B
aHAJOTUYHYIO CTPYKTYpY s3bIka nepeoaa (1151).

OnycKarTCs apTUKIIU, I1arojiabl-CBSI3KH, HUHBIC
CIIY>KEOHBIC DJIEMEHTEHI, a4 TaKK€ U3MECHSIOTCS

MOP(OJIOTUYECKUE (DOPMBI 1 HEKOTOPBIC JIEKCUYCCKHUE

S1080%00058




One of the greatest events in the period following World
War I and the Russian Revolution, and closely connected
with them both was the growth of the world Communist
movement.

OaHYM K3 BaXKHEHIIHMX COOBITHM IIEPHUO/IA,
ITOCJIEOBABIIETO 34 IEPBOM MUPOBOM BOMHOU U
COLIMAIMCTUYECCKOM peBoatonueit B Poccun, coObITHEM,
TE€CHO CBSI3aHHBIM C BOMHOM M PEBOJIIOLIMEH, OBLII pOCT
KOMMYHHCTHUYECKOIO JIBUKECHHUS BO BCEM MHUDE.




YIEHEHUWE ITPEJIJIOXEHWA

CII0CO0 IIepeBo/ia, IIPU KOTOPOM CUHTAKCHYECKasl CTPYKTypa
npeayiokeHus B opuruHaie (M) npeoOpa3yercs B IBe WU
OoJiee MpeaAUKaTUBHBIC CTPYKTYpHI 1141

The annual surveys of the Labour Government were not
discussed with the workers at any stage, but only with the
employers.

E>xeroiHpIe 0030pbI JICHOOPHCTCKOIO MTPABUTEILCTBA HE
00CYXJIaI1Ch Cper padbOUNX HU Ha KakoM dTane. OHu
00CYXJaJIMCh TOJIBKO C IpeAIPUHUMATEIISIMH.




(4

ObBE/IMHEHUWE ITPE/IJIOXEHWI

CII0CO0 mepeBo/ia, MPU KOTOPOM CHHTAKCHUYECKas
CTPYKTYpa B OpUTHHAJIC IpeoOpa3yeTcs NyTeM
COCIMHCHUS JIBYX MPOCTHIX MPEAI0KCHUN B OJTHO
CI0KHOE. ITa TpaHCpopMalus — oOpaTrHas 1o
CPABHEHUIO C IIPEAbIAYIICH:

The only thing that worried me was our front door. It
creaks like a bastard.

OHO MeHs OSCIIOKOMIIO — Hallla apagHas ABEPh
CKPHUIIMT KaK OroJITeJIasl.




[ PAMMATHUYECKHUE 3AMEHDI:

CIIOCO0 MEpeBOAa, IPYU KOTOPOM I'paMMaTHYECCKas
CAWHUIIA B OpUTrHHANIE peoOpa3yercs B equHuiy 1141 ¢
WHBIM I'PAMMATHYECKUM 3HaYECHHUEM. MI3MeHseTcs
c10BO()OpMa, 4aCTh PEUH, YWICH MPEAJI0KECHUA,
MIPEAI0KEHUE OINPEACIIEHHOTO TUTIA:

We are searching for talent everywhere.

MBI HOBCIOZTY UIIIEM TaJIaHTHI.

They left the room with their heads held high.

OHM BBIIUIM U3 KOMHATBI C BLICOKO IOJIHSATOM T'OJIOBOIA.




SKCIUIUKALIUA
(OIIMCATEJIbHBIN ITEPEBO/I)

JIEKCUKO-TpaMMaTudeckas TpaHchopMalus, Ipyu KOTOpPoi
Jekcndeckas equHuna M 3aMeHseTcs C10BOCOYETaHUEM,
SKCIUIULIUPYIONIMM (BBIPAKAIOIINM) €€ 3HAYEHHE, T.€. TA0IMM 0oJiee
UJIA MEHEE MOJIHOE 0OBSICHEHUE WIIH OIPEACICHUE dTOr0 3HAYCHMS Ha

115

Car owners from the midway towns ran a shuttle service for
parents visiting the children injured in the accident.

Brnanenbsipl aBTOMAIIMH U3 TOPOAOB, JEKAIMUX MEKAY I TUMH
JABYMSA YHKTAMM, HENMPEPHIBHO NMPUBO3UJIN U OTBO3UJIN
pOAUTEIICH, KOTOPBIC HAaBEIIAIN CBOUX ACTEH, IIOCTPaJdaBIINX BO
BpEMS KPYIICHUS.




KOMIIEHCAILIUA:

\

CII0CO0 TepeBO/Ia, ITPU KOTOPOM BJIEMEHTHI CMBICIIA,
yTPAYE€HHbIE IPU NEPEBOJIE eauHulibl M5 B opurnnase,
IepeaaroTCsl B TEKCTE MEPEBOJIa KAKUM-JIMOO JPYyTUM
CPEACTBOM, IIPUYEM HEOO0S3aTEIILHO B TOM K€ CAMOM: MECTE
TEKCTA, YTO U B OPUTHHAIJIE.

You could tell he was very ashamed of his parents, because
they said «he don't» and «she don't» and stuff like that.

bBLIO BUAHO, UTO OH CTECHSETCS CBOUX POJUTEIICH,
IIOTOMY 4YTO OHU TOBOPHJIM «XOUYT» U «XOUETE» U BCE B
TaKOM POJE.




IMIEPEBEJIMUTE TOIIOHUMBI HA AHTJIMMCKHWM SA3bIK TTPU
[HOMOIIN TPAHCJIUTEPALIMU, TPAHCKPUIILINHN, KAJIbLKUPOBAHI .
COBJIIONAUTE TPAMMATUKY YIIOTPEBJIEHUSA APTUKJIA.

JloHCKOM MOHacThIpb, HoBOseBUbe Knaaouiie, CMOJIEHCKUN
cooop, bonbioi CaMIICOHUEBCKHUI MPOCIIEKT, CEJI0
Kauyrypsl, nepeBnsa Becenas, namsatauk [laBiuky Mopo3oBy,
nepeBHst boopoBo, peka FOpac, boranndeckas 6aza
«baboHeroBo», ®UHCKHH 3alIMB, ITOCENIOK KarajabHUK, OCTPOB
Urypyn, Kamuarckas ['psaa, Cpenne-Pycckas
BO3BBINIEHHOCTh, HeBCKuM npocriekt, UucToie Npysbl,
Annapeesckuit Criyck, Mukensl, Ilonmokarenetisp,
Ouabdbaanaokonib, Jlopora Kuznu, CeBepHbIil JIeqOBUTHIM
OKEaH.




Donskoi  monastery, the Novo-Dyevitchiye cemetery,
Smolensky Cathedral, Bolshoi Sampsoniyevskiy Avenue,
Kachugur wvillage, Veselaya Village, Pavlik Morozov
monument, Bobrov village, the Uras river, the botanic camp
“Babonegovo”, the Gulf of Finland, Kagalnik village, Hump
Island, the Kamchatka Ridge, Central Russian Upland, Nevsky
prospect, Chistiye Prudy, Andrew's Descent, Mycenae,
Popocatepetl, Eyjafjallajokull, The Road of Life, the Arctic
Ocean.




[MTEPEBEJIUTE TOITIOHMMbBI HA PYCCKHWH A3BIK ITPM ITIOMOIIUA
TPAHCIIMTEPALIU, TPAHCKPUIILMN, KAJIbBKUPOBAHHMAL.

Park Lane, Hudson River, Ivory Coast, Salt Lake, Salt Lake
City, Kansas City, Hampton Court, Worcestershire,
Leicestershire, Beijing, Chew Magna, Titsey, Woodstock Slop,
Lickey End, Stragglethorpe, Yonder Bognie, Nether World.




[Tapk JIouH, pexka I'ynzon, Kor-a'MByap (beper
CinonoBori Koctn), ComsgHoe o3epo, Conr-JIenk-
Cutn, Kanzac-Cutn, Xsmnron-Kopt, Byctepmup,
Jlecrepmp, Ilexun, Uy Marna, 'Turcu, ByacrTok
Cnon, Jluku Dup, Crparrropn, Monmep Bornm,
3arpoOHbIN MUD.




NEPEBEJUTE AHTPOIIOHUMBI HA AHIVIMUCKHUH SI3bIK
IHPU ITIOMOIIN TPAHCJIMTEPAIIUHU, TPAHCKPUIIIIUUN,
KAJIBKUPOBAHMAI.

[IlepOauenko, YeOypamka, Mirap, Iltonemen,
ABunienHa, Enndanuii, CnaBeHenkuii, Muxann
Bacunbsesud JIomoHoCOB, Bacuimi AHapeeBud
Kykosckuu, Upunapx, JKenesubin Oenuke,
Bunerensm beszemMenbabii, UnHrauryk, KOxHoiu
Kpecr.




Sherbachenko,  Cheburashka, Ishtar, Ptolemy,
Avicenna, Epiphanius, Slavenetskey, Michael
Vasilyevich  Lomonosov, Vasily = Andreyevich
Joukowski, Hirenarchus, Felix the Iron, Wilhelm the
Lackland, Chingachgook, the Southern Cross.




MNEPEBEJUTE AHTPOIIOHUMbI HA PYCCKUH A3BIK ITPU
IHOMOIIU TPAHCJIUTEPAIIUU, TPAHCKPHUIIIINUH,
KAJIBKUPOBAHMAI.

Hermocratis, Socratis, Wolfila, Guy Fawkes,
Jack Straw, Plato, Abel.




I'epmoxkpar, Cokpart, Bonbbhuna, I'ait ®oykc, [[xek,
Crpoy, [1nyToH, AGEE.




—
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BOPTOBOMU KYPHAI

Ha3soBwuTe BUAbI XKaHPOBO-CTUIIUCTUYECKOrO NepeBoja.
Ha3oBWTe BIAbI NEKCMKO-CEMaHTUYECKMX 3aMEH.
Ha3oBWTe OCHOBHbIE 3aa4n Teopumn nepesoja.
Ha3oBwuTe npedMeTHbIE CTOPOHbLI TEOPUK NePeEBOAA.
HasoBuTe cnocobbl onncaHus npowecca nepesoaa.
Ha3oBwuTe BUAbI YCTHOIO Nepesosa.

Ha3oBuTe npuKnagHble acnekTbl Teopun nepesosa.
Ha3soBuTe mMaTepuans! MHHPOPMATUBHOIO NepeBoaa.

HasoBuTe BUAabI TEOPUM NEpPEBOA.

Ha3oBwuTe BUAbI NUHIBMCTUYECKOW TEOPUI NEPEBOAA.



«Opmcces»,  TyIbCKUH NOPSHUK, OOpIN, ILICIIb,
loronp, crenb, TyHApa, Taiira, CenrTyarusra,
«Mmuama», Bymberara, BAJICHKH, 3allOBEIHUK,
3aKa3HHUK, MbI3a, IIOMECTbE, TIaTh, ayll, KHIIAK,
XyTOp, CTapooOpsaell, IMpaBOCIaBHbIM, aBTOMAT
KanamrHunkoBa, Poccurickas HallMOHAaJIbHAs
OuOaMoTeKa, HeUnuCTh, eq Mopo3, Maciaenuria.




Odyssey, Tula honey-cake, borsch, bald patch, Gogol, heath,
cold desert, boreal coniferous forest, taiga, Septuagint
(CoOpanne mepeBojoB Berxoro 3aBera bubnuu Ha
apeBHerpeueckui s3bIK), «The Iliad», the Vulgate (naruHckui
nepeBoa ouonuu IV B.), felt boots (valenki), reserve (national
park), forest (wildlife sanctuary), country house, estate, dike
(causeway), mountain village (aul), kishlak, bowery (farm),
Old Ritualist (Old Believer), orthodox, the Kalashnikov gun,
National Library of Russia, evil spirits, Father Christmas (Ded
Moroz, Father Frost), Mardi Gras.




Yorkshire pudding, Eucharist, prairie, sirocco, the
Congress Library, House of Commons, Mardi Gras,
brownie, muffin, gravy, Melchizedek, anorak, the
Wellingtons, custard, cottage cheese, taco pie,
heathen, Oxbridge, Sioux, Miss Red-Riding-Hood,
piglet, Professor Snape, Professor Slughorn.




Mopkmupckuii myquHr, eBXapucTus (IPHYACTHE), TIPEPHS,
CUPOKKO (ropsiumii Betep), bubnuorexka Konrpecca, I[1amara
OOIIMH, MacJICHHIIAa, JOMOBOM, C100a, IOJJIUBKA (COYC),
Menxucenexk (cBsaTon, ymoMmuHaercs B Berxom 3asere, [{app
CIIPABEIJIMBOCTH ), aHOPAK, BEIMHITOHBI, CIIAAKUNA KPEM,
JIOMAIITHUU CBIP, TOpAYas CBEPHYTasd MauCOBas JICTIEIIKA C
HaYUHKOM, A3bIYHUK, OKcOpuk, Cuy (Cuykc, miemMs
CEBEPOAMEPHUKAHCKUX MHJACHIIEB UM MHJIEEL] 3TOTO MIIEMEHM ),
['ocnoxka Peapaninunrya, nopocénok, IIpodeccop Cheiirn,
[Ipodeccop CnaropH.




He3aBucumoe [TAPTHEPCTBO, TAJIb U
HEKOMMEPUYECKUX ayAUTOPOB, 3alIOBEAHUK, 3aKA3HUK,
areHTCTBO II0 TPYAOYCTPOMCTBY, MACIIOPTHBIM CTOI,

3AIC, 3aKOHOJATEIILHOE coOpaHue,
HexoMmepueckoe hi (N (0): 101 apTHEPCTBO,
[ ocynapCTBEHHBIM YHUBEPCUTET 3a049HOT0

oopazoBanus, OAO, 3A0, O0O0.




Organization for Economic Cooperation and
Development, Organization for Security and
Co-operation, National Organization for Rare
Disorders, Mutual Funds Center, United Nations
Non-governmental Liason Service.




Opranuzamnys 3KOHOMHUYECKOIO COTPYIHHYECTBA U
pa3zButus, OpraHuzamys 10 0€30HaCHOCTH U
COTpyaHHUUYecTBY,  HaluoHanbHas  opraHu3alus
peakux — 3aboneBaHuii, KoMmanus  B3aMMHOIO
CTpaxoBaHMs, BceMupHas HenpaBUTEIbCTBECHHAS
OpraHu3alys TPAaHCIIOPTHHIX MEPEBO3OK.




3aMeCTUTEIIb JUPEKTOPA IO OOIIUM BOIIPOCaM,
CTapIIUM YKOHOMUCT, MPEACEAATEIIL COBETA
BETEPAHOB, YUYACTKOBBIN OIEPYIOJIHOMOYEHHBIM,
WH)KCHEP 110 HAJIaJKE U UCIIBITAHUAM, JJAOOPAHT,
METOJIMCT MO (PU3UYECKOMN KYJIBTYpPE, MPAIOPIIUK,

epenTop.




Assistant Director, Senior Economist, Vet
Council Chair, Beat Cop, Maintenance and
Test Engineer, Laboratory Assistant, Specialist

in Physical Tramning, Warrant Officer,
Corporal.




Coroner, manager of procurement, manager of foreign
activities, media buyer, manager of managers,
manager of business applications, solicitor, barrister,
Chief Operating Officer, Lead Specialist, Advisor
Knowledge Manager, pendrive, CEO, CTO.




CienoBarelib, Ha4aJdbHUK OTAEIA MaT€pHATIbHO-TEXHUYECKOTO
CHAaOXEHUS, HAYaIbHUK OTAEea MO MEKIYHApPOJHBIM CBS3SIM,
pPEKJIaMHBIM areHT, IIaBHBIA aJIMUHUCTPATOP (KOMIIbIOTEPHBIC
CETH), HaYaJIbHUK OTJeJIa MYJIbTUMEIUNHBIX U TEXHUYECKHUX
CPEICTB Ha MNPEANPUATHH, IOPHUCKOHCYJIBTAHT, aJIBOKaT,
OUPEKTOP MO MPOM3BOJACTBEHHBIM BOIPOCAM, CTapIIUU
CIIEIUAJINCT, COBETHUK (IOMOIINHUK) MO OOIIMM BOOpOCaM
(HayanpHUK O0O0IIero oraena), nepeHocHon USB HakonuTensb
(pmemka), Chief Engagement Officer (reHepaiabHBIM
aupekrop), Chief Transportation Officer (HavyanbHUK
TPAHCIOPTHOM CJIY>KOBI, OTJIENA).




MOHSATHUE NMEPEBOJIYECKOW SKBUBAJIEHTHOCTH.
XAPAKTEPUCTUKA SKBUBAJIEHTHOCTH NEPBOI'O THUIIA.
XAPAKTEPUCTUKA 9KBUBAJIEHTHOCTH BTOPOI'O THUIIA.
XAPAKTEPUCTUKA O9KBUBAJIEHTHOCTHU TPETBEI'O THUIIA.
XAPAKTEPUCTUKA 9KBUBAJIEHTHOCTHU YETBEPTOI'O THUIIA.
XAPAKTEPUCTUKA DKBUBAJIEHTHOCTH HIATOI'O THUIIA.

OnHa W3 TIAaBHBIX 3a37a4 IMEPEBOAYMKA 3aKIIOYACTCS B MAKCHMAJIbHO
MOJTHOM TIepeiaue COAEpIKaHUs OpUruHaia.

Paznmuuarorcst  JOCTHXKMMAsi  DKBUBAJIECHTHOCTh M MEPEBOTYECKAs
9KBUBAJICHTOCT.

I[OCTI/I)KI/IMEIH OKBHUBAJICHTHOCTb — O6H_IHOCTI> COACPKAaHHUA  ABYX
Pa3HOA3BIYHLIX TCKCTOB, HAOIIYCKACMAsA PA3JIMYHUAMU A3BIKOB, HAd KOTOPBIX
CO3daHbl OTH TCKCTHI.

HCpGBOI[‘ICCKaH SKBHUBAJIECHTHOCTh — CMBICIIOBAsg OJIN30CTH TEKCTOB
OpurnHajia u 1epecBoa, 10CTUTracMas IICPCBOAYNKOM B IIPOILCCCC IICPCBO/IA.




IIpegenoM MOepeBOAUECKON DKBUBAJICHTHOCTH  SIBJISCTCS
MaKCUMajJbHO  BO3MOXKHAsl  (JIMHTBUCTHYECKas)  CTCICHD
COXpaHCHMS COACPKAHMS OpHUIHMHajla OpU MEpPEeBOJE, HO B
KaKJIOM OTJEIBHOM IIEPEBOJIE CMBICIOBAas OIM30CTh K
OpUTHHAJIy B Ppa3HOM CTENEHM M pPa3HbIMU CIOCOOaMH
IPpUOIMIKACTCSA K MAKCUMAJIbHOM.

B 3aBUCMMOCTM OT TOro, Kakasli 4YacTh COJACPKaHUS
nepegaerca B IIEpPEBOJie  JIL  OOECIEUEHHS  €ro
AKBUBAJICHTHOCTH, pa3IdYalOTCId pPa3HbBIC VPOBHU (Mmunsvi)
9KBUBATEHMHOCHIU.




IKBUBAIEHMHOCMb  NEepesoi08 Nepsoco  Mund
3aKJIFOYAETCSI B COXPAHEHWM TOJBKO TOM 4YacCTH
COICPKaHUSl OpUIMHaNa, KOTOpas COCTaBJISICT LICiIb
KOMMYHHKAIIHU:

(1) Maybe there 1s some chemistry between us that
doesn't mix. brIBaeT, 4TO IIOOAM HE CXOIATC
XapaKTepaMHu.

(2) That's a pretty thing to say. IlocTeiauics Obi!

(3) Those evening bells, those evening bells, how
many a tale their music tells.

BedyepHul 3BOH, BEUEPHHUM 3BOH, KAaK MHOIO JIyM
HaBOJUT OH.




B npumepe (1) menp KOMMYHUKAlMM 3aKJIIOYAETCS B Iepemade
MEPEHOCHOI0 3HAYEHUSI, KOTOPOE M COCTABIISET INIABHYIO YaCTh COACPKAHUS
BbICKa3bIBaHUsl. KOMMYHUKAaTWUBHBIM dA(P(OEKT JOCTUTAeTCs 3a CYET
CBOECOOPaA3HOI0 Xy/I0KECTBEHHOTO HU300paKeHUs YEeJI0BEUCCKUX
OTHOIIEHUM, YyHOA0OIIEMbIX B3aWMOJICMCTBUIO XUMHYECKHUX 3JIEMEHTOB.
[TonoOHOE KOCBEHHOE OINHWCaHWe JaHHOW WHGOpPMAIMU MNPU3HAHO
MEPEBOAYMKOM HerpuemiieMbiM i [ u 3aMeHeHo B mepeBojie Apyrum,
HECKOJIbKO MEHEEe 00pa3HbIM BBICKAa3bIBAHHMEM, 00€CIICUMBAIOIINUM, OJHAKO,
HEOOXOAUMBI KOMMYHHUKATUBHBIN 2 (PEKT.

B npumepe (2) 11e;1p KOMMYHUKAIIMKY 3aKJIFOYAETCsl B BRIPAKEHUU AMOLIMI
TOBOPSIIETO, KOTOPBIA  BO3MYIIEH MOPEABIAYIIMM  BBICKA3bIBAHUEM
cobecenHuka. JlJisi BOCOPOU3BEICHUSI B NIEPEBOJIE ITOM €U MEPEBOAUUK
MCIIOJIb30BAJI OJIHY M3 CTEPEOTHUIIHBIX (h)pa3, BhIPAKAIOIIMX BO3MYIICHHUE B
PYCCKOM  SI3BIKE, XOTS COCTAaBJISIIOIIME €€ S3BIKOBBIC CPEICTBA HE
COOTBETCTBYIOT €AMHULIAM OPUTHHAJIA.




B npumepe (3) obmiel pyHKIMEH opuruHana, KOTOpyo NePEeBOJUYUK CTPEMUTCS
BCEMU CPEACTBAMU COXPAHUTH, SIBJISIETCS MOATUYECKOE BO3ACHCTBHE, OCHOBAHHOE
Ha pudme u pasMmepe. Pamu BocmpousBedeHUST 3TOM MHQOpMAIMU HUCXOIHOE
COOOIIIEHUE 3aMEHAECTCA APYruM, 00JaJarolIuM HEOOXOAUMBIMU IOATHUYECCKUMHU
Ka4yeCTBAMHU.

XapakTepHbIC MPU3HAKU IIEPEBOIUECKON SKBUBAJICHTHOCTH TIEPBOIO THUIIA:

1) HECOMMOCTAaBUMOCTB JIEKCUYECKOTO COCTABA U CHHTAKCUYECKOM OpraHu3alliy;

2) HEBO3MOXKHOCTh CBSI3aThb JIEKCUKY M CTPYKTypy OpWUIHMHajla MU TMEPEBOja
OTHOILICHUSIMH CEMAHTHYECKOTO TMepepa3upoBaHUsl WM CHHTAKCHUYECKOMN
TpaHchopMaIuy;

3) OTCyTCTBHUE pEabHBIX WJIU MPSIMBIX JIOTUYECKUX CBSI3€M MEXITY COOOIICHUSIMU
B OPUTHHAJIE U NIEPEBOJE;

4) HauMeHbI1asi OOITHOCTh COAEPKAHUS OPUTHHAJIA U TIEPEBOJIA 10 CPABHEHUIO CO
BCEMU MHBIMU MEPEBOAAMHU, MPU3HABAEMBIMU 3KBUBAJICHTHBIMH.




Bo emopom mune JIKeUuedleHntHocmu 061_[[215{ 4aCTb COACPKAHUS
opuruHajla #nu IICpCeBOda HC TOJBKO HIICPCAACT OJMHAKOBYIO IICJIb
KOMMYHHKAIINHU, HO X1 OTPAKACT OAHY M TY K€ BHCA3ZBIKOBYIO CUTYALIHNIO.

Cumyayueti Ha3bIBACTCS COBOKYMHOCTh OOBEKTOB M CBSI3E€M MEKIY
00bEKTaMM, OIIUCHIBAEMBIMU B BhICKa3bIBAHUH.

[Ipu3Haku CHUTyalluu: COCTOSIHME, BOCIPUSTHE, JBUXKCHHUE, OBITHE,
aKTUBHOE JICUCTBUE.

«KHura nexurt Ha cTojiey.
«$1 BHKY KHUTY Ha CTOJIE».
«KHATY TONI0XWIIM HA CTOI».
«OH crona He TPUXOINAT.
«OH 31€ech He ObIBaeT.

«4 ero 31eCh HE BUKY».
«Ero croma He puriamarT.




He answered the telephone.

OH cHs1 TPYOKY.

You are not fit to be 1n a boat.

TeOst Henb3s ITyCcKaTh B JIOAKY.

You see one bear, you have seen them all.
Bce Measeau noxoxu Ipyr Ha apyra.

B naHHBIX mpruMepax OOJIBIIMHCTBO CJIOB U CUHTAKCHUYECKUX
CTPYKTYp OpHUIMHAJIla HE HaXOAUT HEMOCPEICTBEHHOIO
COOTBETCTBUS B TEKCTE IEpeBOAA. BMmecte ¢ TeEM MOXHO
YTBEPKIAThb, UTO MEXKIY OPUIHHAJIAMU M NEPEBOJAMH ATOHU
IPYNIIbl CYIIECTBYET OoJblias OOIIHOCTH COJACPXKAHUS, YEM
[IPY S3KBUBAJICHTHOCTH IIEPBOIO THUIIA.




XAPAKTEPHBIE ITPM3HAKH ITEPEBOJYECKON SKBUBAJIEHTHOCTHU
BTOPOI'O THUIIA:

1) HECONMOCTaBUMOCTh JIEKCHUYECKOTO COCTaBa U CUHTAKCHUYECKON
OpraHu3alluy;

2) HEBO3MOKHOCTh CBSI3aTh JICKCUKY M CTPYKTYpy OpHUIHHaJa W
NepeBOJila OTHOIICHUSIMHA CEMAaHTHYECKOTO Iepedpa3zupoBaHUs
WJIA CHUHTAKCHUYECKON TpaHC(OpMalWK;

3) coxpaHeHHE B IIEPEBOAE SN KOMMYHHUKAIIUH;

4) coxpaHEHHUE B MEPEBOJIC NPSIMOM peepeHIIMN HAa CUTYyalMIo, a
UMEHHO, HAJMYUE TMPSAMOU PEAbHOM WU JIOTUYECKOW CBA3U
MEXIY PA3HOSA3BIYHBIMU COOOIICHUSIMU.




XAPAKTEPHBIE ITPM3HAKHU 5KBUBAJIEHTHOCTHA
TPETBEI'O TUIIA:

1) orcyrcTBHME mapamieau3Ma JEKCHYECKOro COCTaBa M
CUHTAKCUYECKOU CTPYKTYPHI;

2) HEBO3MOXXHOCTh CBSI3aTh CTPYKTYphl OpUTMHANA U IIEPEeBOA
OTHOIICHUSIMM CHUHTAKCUYECKOM TpaHC(PopMaIiu;

3) coxpaHeHHE€ B TMEPEeBOAEC ILIEIM KOMMYHHUKALIMA M
UJICHTU(UKALIUM TOU K€ CUTYyalluH, YTO U B OpUTHHAJIC;

4) coxpaHeHHE B MEPEBOJEC OOIIMX IMOHSITHM, C IOMOIIBIO
KOTOPBIX OCYILECTBIISACTCS ONMMCAHUE CUTYallUM B OpHUTHHAJIE,
T.€. COXPAaHECHME TOW YacTH COJACPKAHUS HCXOJHOTO TEKCTa,
KOTOpas KaJIbKHPOBAHUEM.




Scrubbing makes me bad-tempered.

OT MBIThS MOJIOB Y MEHSI HACTPOEHUE TTOPTUTCS.
London saw a cold winter last year.

B npouioM roay 3uma B JIoHJ10HE ObLIa XOJOTHOM.
That will not be good for you.

DTO MOXKET JJIs1 BaC IIJIOXO KOHYUTLCA.




Bvi1600:

B IICPBOM THIIC 3KBHBAJICHTHOCTH B IICPCBOAC COXPAHIACTCA
TOJIBKO ICJIb KOMMYHUKAITHUH.

Bo BrOpOM THIE — 1€Jb KOMMYHHUKAIIMA U OIKUCAHUE
CUTYalluU;

B TpeTtheM THIIE — 11€]Ib KOMMYHHUKAIIMH, ONMCAHUE CUTYyalluu
U CIOCOOBI €€ omnucaHus (KaJbKUPOBAHHUE, OSKCIUIMKALIMA,
JIEKCUKO-CEMaHTHUY€ECKas U rpaMMarudeckas TpaHcpopMaryn).




B crnenyromux JIByX THUIAX JKBUBAJICHTHOCTH CMBICIOBAs
OOIIIHOCTh OpPUTMHAJIA W TMEPEBOJA BKIIOYAECT HE TOJIBKO
COXpaHCHHE IIEIM KOMMYHUKAIIMY, YKa3aHUS Ha CUTyalHIO M
cocoba €€ OmucaHus, HO W MAKCHUMAJIIbHO BO3MOXHYIO
ONMM30CTh 3HAYEHUW COOTHECEHHBIX CHHTAKCHUYECKUX U
JICKCUYCCKUX SIUHHUII.

B uemeepmom mune 3Ke8usaieHmHocmu, HapsAy C Tpems
KOMITOHEHTaMHM COJCPKAaHUS, KOTOPbIE COXPAHSIOTCS B TPETHEM
TUNE, B NEPEBOAEC BOCIPOU3BOAUTCSA W 3HAUMTENILHAS 4YacCTh
3HAUYCHUM CUHTAKCUUYECKHUX CTPYKTYP OpUTHHaJA.
CTpyKTypHasi OpraHu3allisi OpHUTMHala PENpe3eHTUPYET
(OpEeACTAaBIAET) ONPEACICHHYIO HH(OPMAIIUIO, BXOAAIIYIO B
o011Iee coleprKaHre IIePEBOJUMOI0 TEKCTA.




I told him what I thought of her.

4l ckazai eMy CBO€ MHEHHE O HEW.

He was never tired of old songs.

Crapble IECHU €My HUKOTA HE HaAOEAalIH.

It 1s very strange this domination of our
intellect by our digestive organs.

CrpaHHO, 10 KakKOM CTENEHW MHIIEeBAPUTEIbHBIC
OpraHbl BIIACTBYIOT HAJl HAILIMM PACCYIKOM.




COOTHECEHHBIE  MNPEIJIOKCHHS  OPUHALICKAT K
omHOMYy TuIly. Kaxmomy 4ieHy IpPEMIIOKEHNUS B
OpPUITMHAJIE  COOTBETCTBYET  OJHOTHUIIHBIA  YJICH
IPEIJIOKEHUST B IIEPEBOJIE,  PACIIOJIOXKEHHBIN
OJIMHAKOBO IO OTHOIIEHHUIO K JIPYTUM YJICHAM.




XAPAKTEPHLIE IMTPM3HAKHU 5KBUBAJIEHTHOCTHA
YETBEPTOI'O THUIIA:

1) 3HAUUTENIBLHBIN TTAPATICIIN3M JIEKCUIECKOTO COCTaBa — JJIsl
OOJIBIIIMHCTBA CJIOB OPUTMHAJIA COOTBETCTBYIOT CJIOBAM B
NEepeBOJIE C OIU3KUM COJIEP)KAHUEM;

2) MCTIOJBb30BAaHUE B MEPEBOJIC CHHTAKCUYECKUX CTPYKTYD,
AHAJIOTUYHBIX CTPYKTypPaM OpUTHHAIA;

3) coxpaHEHHE B IIEPEBOJIC BCEX TPEX YACTEH COJICPKAHMS
OPUTHHAJA, XapAKTEPUIYIOIINUX IPEABIIYIIIAN THUII
SKBUBAJICHTHOCTH: 1I€JIM KOMMYHMKAIIMH, YKAa3aHUS Ha
CUTYaIMIO U CII0C00a €€ OIMCaHUSI.




B namom — mune  3KBUBALIEHMHOCMU  JOCTHUTACTCS
MaKCHUMaJjlbHasl CTE€IEeHb OJIM30CTH COACPIKAHMUS OpUTMHAIa U
IIepeBOAa, KOTOpas MOXKET CYIIECTBOBATh MEKAY TEKCTaMH Ha
pPa3HbBIX SA3bIKaX. DTOT TUIl SKBUBAJICHTHOCTH OOHAPYKUBACTCS
B CJIICIYIOIIUX NPHUMEpax:

I saw him at the theatre.

4l Buzen ero B Tearpe.

The house was sold for 10 thousand dollars.
JloM ObLI mpoaaH 3a 10 TeICAY AOJLIAPOB.
He was sure we should both fall 1ll.

OH OBl yBEpPEH, UTO MBI 00a 3a0051eeM.




XAPAKTEPHBIE ITPM3HAKHU 5KBUBAJIEHTHOCTHA
[IATOI'O TUIIA:

1) BbICOKas CTENEHb MapajieIn3Ma B CTPYKTYPHOM OpraHu3aluy TEKCTa;

2) MakCUMaJIbHasi COOTHECEHHOCTh JIEKCMYECKOTO COCTaBa: B IEPEBOJIC
MOXHO yKa3aThb COOTBETCTBHUS BCEM 3HAMEHATEJIbHBIM (KJIFOUEBBIM) CJI0BAM
OpUTHHAJIA;

3) coxpaHeHHME€ B TIEPEBOAEC BCEX OCHOBHBIX YacCTE€H COJEpKaHUS
OpUTHHANIA.

HauOonpiiass cTeneHb SKBUBAJICHTHOCTH JIOCTUTAETCS IPHU IEPEBOJIC
TEPMUHOB, UMEIOIIUX TEPMUHOJIOTUUECKUE COOTBETCTBUA B 1 141:

radiation — paguanus,

cathode-ray tube — anekTpoHHOIy4EBas TpyOKa,
lonizing event — aKT MOHU3AIIUH,

precipitations — aTMOC(EepHBIE OCAJIKH,
feedback — oOparHas cBs3b.




Bui6oo:

B nepBoM TuIE SKBHBAJICHTHOCTH B IMEPEBOMIE COXPAHSICTCS TOILKO
11eJ1b KOMMYHHKAITHH.

Bo BTOpoM THIIE — I1€]Ib KOMMYHHKAIIUW U OITUCAHNUE CUTYallNH;

B TperbeMm Tume — 11eIb KOMMYHUKAIIMH, OMHUCAHUE CUTYyaIlud M
CIIOCOOBI €¢ omucaHus (KalbKHPOBAHHE, SKCIUIMKALMS, JIEKCHUKO-
CeMaHTHYeCKas U TpaMMaTHIeCcKas TpaHcpopmarun).

B yerBepTOM THIIE — IIeJIb KOMMYHHUKAIIMH, OMHCAHHUE CHUTYaIlUH,
CIIOCOOBI €¢ omucaHus (KalbKHPOBAHHE, SKCIUIMKAILMS, JIEKCHUKO-
CeMaHTHYeCKasl W TIpaMMaruyeckas TpaHchOpMaIluM, YaCTHIHOC
JIEKCUKO-CEMaHTHYECKOE Y CHHTAKCHYECKOE yIIOA00ICHHE).

B msaTom THIE — Ieb KOMMYHHUKAIIMH, OIKCAHHUE CHUTYyallUH,
MaKCHUMaJIbHasl COOTHECEHHOCTD JEKCHUKO-TPaMMaTH4YECKOIO
COCTaBa, COXpPaHCHHUE BCEX CMBICIOBBIX YaCTEH OpUTHHAJIA.




CPABHWTE NEPEBO[bI, NPOKOMMEHTUPYWUTE
BbIAENEHHBIE EAUHULBI U ONPEOENUTE, KAKUE NMPUEMbI UCMNOJTIb3OBAIUCH

Mrs. Harris
added that it
would be as well
for us to come
upstairs soon, on
our own account
also, as
otherwise we
should miss
Muriel's
rendering of
«The Mad
Hatter's Tea
Party,» out of
Alice in
Wonderland.

Muccuc ['appuc
npubasuna eLye,
4TOObI Mbl
nockopee LUK
HaBepX, TaK KakK
Mypwuanb
cobupaetcs
NPOYECTb HaMm
KoMuyeckoe
onucaHue
npasgHuKa u3
«Bonweb6Horo
LapcTBay.
JKeueasnieHMHoOCcmb
nepeo2o muna.

Muccuc ['appuc
nobasuna, 4To HaMm
TOXe HYXXHO OyneT
NOUTK HaBepx, a

TO Mbl MPONYCTUM
KaK MUCC

Miopuasb unTaeTt
«be3symHoe
yaenuTue, U3
«Anucobl B cTpaHe
yypech.
JKeueasneHMHoOCMb
Yyemeepmoz20 muna

Ot cebsa mucecuc
[[appuc

nobasuna, Yto

eCnu Mbl He
NOCMeLLnM B
[OCTUHYI0, TO
PUCKYEM TIULLINTL
cebs

YAOBOMNbCTBUS
nocnyLuatb, Kak
Miopuans byget
n3obpaxartb B
nmuax
«Cymaclepee
yaenutue» u3
«Anucobl B cTpaHe
yypech.
JKeusasieHmMHocmb
yemeepmozo muna




Yarn of the
Ancient
Mariner and the
Inexperienced
Yachtsman.

«So
headstrong,»
added Harris

Paccka3s 06
ONbITHOM

MopsiKe U
HeonbITHOM
CNOPTCMEHE.
JKeuBaneHmHocm
b mpembe20 muna

— YxacHo rayn.
3K8usaneHmMHocm
b NEP8O20 muna

Cka3 o ObiBanom
Mopsike W
HEeUCKYLUEHHOM
AxTcMmeHe.
3KsusaneHmHocm
b 4emeepmozao
muna

— TynoronoBbIx
yypobaH, -
npuoowmn
"appuc.
JKeUBaneHMHocm

b YemeepMo2o
muna

[MoBecTb 0
Crapom

Mopsike u
Canare -
AxTcMmeHe.
JKeusaneHmHocm
b 4emeepmoao
muna

— Ynpsambin
oonBaH, -
aobasun
"appuc.
JKeusaneHmHocm
b NEP8O20 muna




PACCMOTPWTE NPUMEPbI MEPEBOOA OHUMNYECKOW

JIEKCUKI Y MPOAHATTN3UPYWTE WX

Dursley

Hogwarts

Put-outer

Gulping
gargoyles

Diagon alley

Eeylops Owl
Emporium

Bettie Bott's
every flavour
beans

Drooble’s best
blowing gum

Pumpkin
pasties

LOypcnen
XorBapu

Boiknroyanka

Fanbnunckas
roprynbs

[naroH-annes

CosuHas Umnepus
Ilynornasa

BCEBKYCHbIE
opewku beptn bott

B3pbIBayKa
Opybnuca

TbIKBEYEHbKHN

Aypcnu
XoreapTc

Facunka

X, 3apasa
3anuxBaTcKas

[naroHoB
nepeynok

CoBelWHUK

Mapwmenagku
Beptn botTC Ha
nobon BKyc

Nyywasn
KeBaTenbHas
pe3unHka [dpybns

TbIKBEHHbIE
CITOUKHU

Aypcnb
Xoreaptc
3axuranka

KnsaHycb
ApPaKOHOM

Kocon nepeynok

ToproBbIv LIEHTP
«CoBbI»

KOH(peTKaMmn-gpaxe
bepTtu
botTC

Nyywasn
B3pblBaloLancs
XeBaTenbHas
pe3nHka dpy66nc

TbIKBEHHOE
nevyeHbe




Madam Hooch

Professor
Sprout

Emeric the
Evil and Uric
the Oddball

Remembrall

Golden Snitch

Mmagam CamMoronun

npodgeccop
Cupayt

IMepuK 301Ul
U
Ypuxk llsrommi

BcnomHuBcénb

3os0TOM
IIpoHsbipa

MajaaM XyK

npodgeccop
IIpopocr

IMepHux
Kecroxkui u
Ypux YHoxkHyThIH

HanomuHaTenb

3osorTou IHleauok

majaam Tprok

npodgeccop
Cre0ab

IMepuk 3J10i 1
Ypuk CtpaHHbId

HanomuHanka

3o10Tori CHUTY




[...] we should
hire a charming
old chateau |
know of in
Normandy]...]

Two cabins and
saloon;
new copper.

"The new
copper” did not

interest me; what
little washing we

might want
could wait, |
thought.

[...]JoTnpaButbCA
BCeM BmecTe [...] B
Hopmanguio, B
OOWH CTapbIN
3aMOK, KOTOPbIN A
3Haw|...]

[1Be KaloThbl U KaloT-
KOMMNaHuS;

BCA MeAdb Ha
cyAHe

HOBas.

«HoBass meab»
MEHS He
WHTepecoBana: Hac
ycTpouna bl U
cTapas, paxe 6e3
YMCTKM.

[...]B
Hopmanguu
npenecTHbIN
CTapUHHbIN
3aMOK, KOTOPbIN
MOXHO
CHATB...]

[1Be KaloTbl U
KaloT-KOMNaHuA;
HOBbIW KOTen.

«HoBbIN
KOTENT» MEeHs He
WHTepecoBan
(ecnun bypet
KaKas-To
CTUpKa, Ayman
1, OHa MOXET U
MnoAOXKAATH).

[...]u MbI
CHUMaeM
npenecTHbIN
XYTOPOK rae-
HMOyAOb B
Hopmanauul...]

[1Be KalTbl 1
CalioH; HoBOE
npavyeyHoe
obopypoBaHue.

«HoBoe
npayeyHoe
obopyaoBaHue»
MEHS

Mano BOSTHOBano,
CO CTUPKOW
MOXHO
noaoxaatb.




CPABHUTE BAPUAHTHI IEPEBOJA IPEJJIOXEHUM.
OBbACHUTE BbIbOP BAPUAHTA IIEPEBOJIA, B CJIYUHAE
HECOIUIACUS TPEJJIOXKUTE CBOM COBCTBEHHBIN.




Mr. Dursley was the director of a firm called
Grunnings, which made drills. He was a big, beety
man with hardly any neck, although he did have a
very large mustache. Mrs. Dursley was thin and
blonde and had nearly twice the usual amount of
neck, which came in very useful as she spent so much
of her time craning over garden fences, spying on the
neighbors. The Dursleys had a small son called
Dudley and in their opinion there was no finer boy
anywhere.




Mucrtep [ypcner pabotanm AUPEKTOPOM  (DUPMBI IO
Ha3BaHUEM «lpyHHUHICY», KOTOpas OpOU3BOAWIIAa CBepiia. Y
mucrepa  Jypcaes, KpPymHOTO  MACHUCTOIO  MY>KYUHBI,
MIPAKTAYECKHU MOJTHOCTHIO OTCYTCTBOBAJIA IIES, 3aTO MO HOCOM
pOCIIM  OYEHb JUIMHHBIE YyCbl. Muccuc Jlypciuen, xynas
OnoHIWHKa, oOJlamalia IIeeil IBOMHOM JUIMHBI, YTO OBUIO KakK
HEJIb3sI KCTaTh, 00 3Ta Jeau 000kKalla 3alIsiAbIBATh 32 UYKHUE
3a00ppl M IINHOHUTH 3a coceasMu. Y JlypciaeeB ObuI
MaJICHbKHUM ChIH MO0 UMEHU [lyiIn — 10 MHEHUIO POIUTENEH,
Ha CBET €€ HE pOoKaajacs peOCHOK MpeKpacHee.




BOPTOBOM KYPHAJI 1O JUCIUIIJINHE
«TEOPUS ITEPEBOJA)»

HazoBuTe 1€KCUKO-CTHINCTUUCCKUE I'PYIIIBI CJIOB.
HazoBurte XAPaKTCPHBIC ITPU3HAKHA HCpCBOI[IICCKOﬁ SKBHUBAJICHTHOCTH IIATOI'O THUIIA.

HazoBuTte BUIbI JIEKCUYECKUX 3HAYCHUN HETPAHCIIO3UIIMOHHOTO YPOBHS JIEKCHUKO-
OHOMACHOJIOTUYECKON CTPYKTYPHI.

Ha3zoBute XxapakrepHble PU3HAKU IIEPEBOAYECKOM YKBUBAJIEHTHOCTU TPETHErO TUIIA.
HazoBuTe BHIBI pa3roBOPHO-OBITOBOM JICKCHUKHU.
Ha3zoBuTte xapaktepHble IPU3HAKU IEPEBOAUECKON SKBUBAJIEHTHOCTH BTOPOTO TUIIA.

HazoBuTe BUIbI JIEKCUYECKUX 3HAYEHUM TPAHCHO3UIIMOHHOTO YPOBHS JIEKCHKO-
OHOMACHOJIOTUYECKON CTPYKTYPHI.

HazoBuTe BUIIBI JIEKCHYECKUX 3HAUEHUHN JIEKCHUKO-CEMACHUOJIOTHYECKONU CTPYKTYPHI.
HazoBuTe xapakTepHbIe MPU3HAKA NTEPEBOAYECKON SKBUBAJICHTHOCTH MIEPBOTO TUIIA.
HazoBuTe BUJIbI CHHOHUMUHM.

Ha3zoBute xapakrepHble MPU3HAKU MEPEBOAYECKON SKBUBAJIEHTHOCTU YETBEPTOTO THUIIA.




